ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: ABERFFRAW - WARD OGLEDDOL/ ABERFFRAW - NORTHERN
WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Ron HUSSEY Pen Y Bryn, Dothan,, Ty Croes, Anglesey, LL63 5UY
John Henry WILLIAMS Groeslon,, Dothan,, Ty Croes, Anglesey, LL63 5YA

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: ABERFFRAW - WARD LLANGWYFAN/ ABERFFRAW -
LLANGWYFAN WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Megan HARRIS 2 Penrhos, Ty Croes, Anglesey, LL63 5HZ
Richard Forrest OWEN Bodelwa,, Aberffraw, Ynys Mon

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: AMLWCH - WARD Y BORTH/ AMLWCH - PORT WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]

[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Keith Martin DORRINGTON 5 Glorian Est, Amlwch, Anglesey, LL68 9DT
Arwel John HUGHES Gernant Glorian Est, Amlwch, Anglesey, LL68 9DT
Jo LAWTY 6 Maes Madyn, Amlwch, Ynys Mon, LL68 9EP
Myrddin Wyn OWENS Cynffig,, Longae, Amlwch
Miriam Elisabeth SANDERS 57 Mona Street, Amlwch, Ynys Mon, LL68 9AW

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008

GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: AMLWCH - WARD Y DREF/ AMLWCH - TOWN WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
John BYAST 4 Bryn Hyfryd, Rhosybol, Amlwch, LL68 9PP
Elizabeth CONNOLLY 27 Maes Llwyn, Amlwch, Anglesey, LL68 9BE
Gavin JONES 42 Maes Mona, Amlwch, Anglesey, LL68 9AT
Richard Dylan JONES Ty Nesa, Madyn Farm, Amlwch, Anglesey, LL68 9DA
PAT MARSHALL 12 Wesley Street, Amlwch, Ynys Mon, LL68 9EY

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: BIWMARES - WARD DDWYREINIOL/ BEAUMARIS - EAST WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Nicolas John BAGULEY 1 Stryd Llewelyn, Llanfaes, Beaumaris, LL58 8LF
Ronald John PARRY 8 St Catherine's Close, Llanfaes, Beaumaris, Anglesey, LL58
8LH
Clay Jax THEAKSTON 25 Stryd Llewelyn, Llanfaes,, Beaumaris, Anglesey., LL58 8LE

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: BODFFORDD - WARD HENEGLWYS/ BODFFORDD - HENEGLWYS
WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
John EVANS Parc Uchaf,, Bodwrog,, Tyn Lon,, Holyhead.
John Egryn LEWIS Ty Hen Newydd,, Bodffordd,, Llangefni,, Ynys Mon.
Hugh Ellis Wyn ROBERTS Bryn Parc, Bodffordd, Ynys Mon, LL77 7LJ

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: BODFFORDD - WARD BODWROG/ BODFFORDD - BODWROG
WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
William Islwyn HUGHES '‘Cefn Gwyn',, Trefor,, Caergybi,, Ynys Mon., LL65 3UN
Hugh Glyn OWEN Coedlys,, Tynlon, Caergybi,, Ynys Mon., LL65 3BJ

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: BODFFORDD - WARD LLANDRYGARN/ BODFFORDD -
LLANDRYGARN WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Dafydd Thomas ROBERTS Tryfic Mawr, Llandrygarn, Llannerchymedd, Ynys Mon., LL71
7AH

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: BODORGAN - WARD LLANGADWALADR/ BODORGAN -
LLANGADWALADR WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Gwilym Owen DAVIES Bro-Manod, 16 Glascoed Ter, Hermon, Bodorgan, Anglesey,
LL62 5LF
Myfyr DAVIES Carreg Ceiliog Bach, Bethel, Bodorgan, Anglesey, LL62 5NG
Rhys EVANS Cerrig lago, Llangadwaladr, Ynys Mon

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: BRYNGWRAN - WARD BRYNGWRAN/ BRYNGWRAN -

BRYNGWRAN WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]

[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd /
Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Huw EDWARDS

Hapusle, Salem St, Bryngwran, LL65 3RA

Nicola Anne HIGHLEY

Bryntirion,, Salem Street,, Bryngwran,, Holyhead,, Gwynedd.,
LL65 3RA

Kevin HUMPHREYS

Llwyn Ysgaw,, High Street,, Bryngwran,, Anglesey., LL65 3PP

Glynne LLOYD

Dridwen, Bryngwran, Holyhead, Anglesey

Angela ROBERTS

10 Bro Mynydd, Bryngwran, Holyhead, Ynys Mon, LL65 3PY

lorwerth ROBERTS

‘Cartref',, 11, Bro Mynydd,, Bryngwran,, Gaergybi,, Ynys
Mon., LL65 3PY

Ceridwen Lloyd THOMAS

Tai Uchaf, Bodedern, Caergybi

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: BRYNGWRAN - WARD LLANBEULAN/ BRYNGWRAN -
LLANBEULAN WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Hugh Neville EVANS Penymaes,, Bryngwran,, Ynys Mon, LL65 3PR
Bob PARRY Treban Meurig, Bryngwran, Caergybi, Ynys Mon, LL65 3YN

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: CWM CADNANT - WARD LLANDEGFAN/ CWM CADNANT -
LLANDEGFAN WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Sian Arwel DAVIES Gwel Y Don, Lon Brynteg, Llandegfan, Porthaethwy, Ynys

Mon, LL59 5UA

Edward Morus JONES Penllyn,, 30 Gwel Eryri, Llandegfan,, Sir Fon.

John ROBERTS Bro Gain,, 29 Brynteg Estate,, Llandegfan,, Menai Bridge,, Isle
of Anglesey., LL59 5TY

Eric WILLIAMS Gwelfor,, 33 Bro Llewelyn, Llandegfan

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: CWM CADNANT - WARD LLANSADWRN/ CWM CADNANT -
LLANSADWRN WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Tom COOKE "Llys Myfyr",, Llansadwrn,, Menai Bridge,, Anglesey., LL59
5SL
Joan Elizabeth KIRKHAM Bryn Eryr Isaf Farm, Llansadwrn, Menai Bridge, LL59 5SA

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: CYLCHY GARN - WARD LLANRHUDDLAD/ CYLCH Y GARN -

LLANRHUDDLAD WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd /
Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Steffan COUPE

Pedwar Gwynt,, Rhydwyn,, Anglesey, LL65 4EB

Kenneth Pritchard HUGHES

Garn-For, 4 Tan y Felin, Rhydwyn, Ynys Mon, LL65 4EJ

William Foulkes Kerfoot HUGHES

Ty Croes Farm,, Rhydwyn,, Holyhead,, Anglesey, LL65 4LA

Thomas Maldwyn ROBERTS

Ty'r Ysgol, Llanrhuddlad, Holyhead, Anglesey, LL65 4HT

William Edward ROWLEY

Crud Yr Awel, Church Bay, Rhydwyn, Holyhead, LL65 4HA

Vivian THOMAS

Pengraig, Llanfairynghornwy, Holyhead, LL65 4LS

Meurig WILLIAMS

Bodwyn Bellaf, Llanrhyddlad, Ynys Mon

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: CYLCHY GARN - WARD LLANFAIRYNGHORNWY/CYLCH Y
GARN - LLANFAIRYNGHORNWY WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Eric DAVIES Bryn Refail, Llanrhyddlad, Holyhead, LL65 4HP
Hugh Foulkes HUGHES Bonw, Rhydwyn, Holyhead, LL65 4LU
Mair HUGHES Tyn Llan, Cemlyn, Amlwch, Ynys Mon, LL67 ODY

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: CAERGYBI-WARD PARC AR MYNYDD/ HOLYHEAD - PARC AR
MYNYDD WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Beryl OWEN Llys-Y-Foel, South Stack, Holyhead, Anglesey, LL65 1YH
John Victor OWEN Llys-Y-Foel, South Stack, Holyhead, Anglesey, LL65 1YH

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: CAERGYBI - WARD PORTHYFELIN/ HOLYHEAD - PORTHYFELIN
WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Eric Gareth JONES 2 Brynmore Terrace, Holyhead, Anglesey
Ann KENNEDY 51 Walthew Ave, Holyhead, Anglesey, LL65 1AG
John KNOX CRAWFORD 32 Cambria Street, Holyhead, LL65 1NH
Keith ROBERTS Gwenallt, Lon Crecrist, Trearddur Bay, Anglesey, LL65 2AZ
Aaron David William Owen TAYLOR Oldton, Cleveland Avenue, Holyhead, LL65 2LB

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: CAERGYBI-WARD Y DREF/ HOLYHEAD - TOWN WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Beryl WARNER "Globe Cafe", Rhos-Y-Gaer Terrace, Holyhead, Anglesey

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: CAERGYBI-WARD FFORDD LLUNDAIN/ HOLYHEAD - LONDON
ROAD WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Susan Jane CONDRA 25 Wian Street, Holyhead, Anglesey, LL65 2NG
Jean Alexandra Llewelyn WILLIAMS 'Cartref', 5, Cae Braenar, Caergybi, LL65 2PN

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: CAERGYBI-WARD MORAWELON/HOLYHEAD - MORAWELON
WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Norma KEEGANS 45, Marchog,, Holyhead
Leslie Gordon OWEN 2, Richmond Hill, Holyhead
Arwel ROBERTS 2 New Street, Four Mile Bridge, Holyhead, LL65 2PZ

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: CAERGYBI - WARD KINGSLAND/ HOLYHEAD - KINGSLAND
WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
William John CHORLTON 80 Penrhyn Geiriol, Trearddur Bay, Anglesey, LL65 2YW
Jeffrey Maurice EVANS 85 Kings Road,, Holyhead,, Anglesey, LL65 2BN
John ROGERS 23, Kingsland Road, Holyhead

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: LLANBADRIG - WARD CEMAES/ LLANBADRIG - CEMAES WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Rose GRIFFITHS 41 Maes Cynfor,, Cemaes Bay, Anglesey,, LL67 OHS
Anthony Richard HUGHES Tyn Llain, Tregele,, Cemaes Bay, Anglesey, LL67 O0DP
Tom HUGHES Bryn Mair,, 26 High Street,, Cemaes Bay,, Ynys Mon
Elfed JONES Angorfa,, Penrhyn,, Cemaes,, Ynys Mon.
David Edward LIVINGSTONE "Belle View",, Tyddyn Gyrfa Estate, Cemaes Bay,, Anglesey,
LL67 OLF
Owen David OWENS Bryn Awelon, Cemaes Bay, Ynys Mon.
John Bedwyr THOMAS 26 Maes Padrig, Cemaes Bay, LL67 OEY

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: LLANBADRIG - WARD PADRIG/ LLANBADRIG - PADRIG WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Robert Owen WILLIAMS 26 Gwelfor, Cemaes, Ynys Mon, LL67 ONL

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANDDONA - WARD LLANDDONA/LLANDDONA - LLANDDONA
WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Idris Thomas JONES Ty'n Lon,, Llanddona, Biwmares,, Ynys Mon, LL58 8TT
William OWEN 2. Gorslwyd Ucha, Llanddona, Beaumaris, Anglesey, LL58
8TW
Dafydd PRITCHARD Pant Owen, Llanddona, Beaumaris, Anglesey.
Ned (Bryn Mor) ROBERTS 6 Bryn Felin, Llanddona, Ynys Mon, LL58 8UG
William Maldwyn WILLIAMS Bro Dawel, Llanddona, Ynys Mon, LL58 8UA

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANDDONA - WARD LLANIESTYN/ LLANDDONA - LLANIESTYN
WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Myrddin John ROBERTS Penhwnllys Uchaf, Llangoed, Ynys Mon, LL58 8PW

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANDDYFNAN - WARD LLANDDYFNAN/ LLANDDYFNAN -

LLANDDYFNAN WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd /
Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Dewi Llwyd AP RHOBERT

Sycharth,, Talwrn,, llangefni, Ynys Mon, LL77 7UA

Delyth Mary JONES

Coedfryn, Talwrn, Llangefni, Ynys Mon, LL77 7TE

Gwerfyl Haf JONES

Gelli Aur, 13 Maes-Y-Coed, Talwrn,, Llangefni, LL77 7TUA

Clive MCGREGOR

11 Maes-Y-Coed., Talwrn, Llangefni., Ynys Mon, LL77 7TUA

Dylan Eryl MORGAN

Rhosgerdd,, 14 Maes Y Coed,, Talwrn,, Llangefni, LL77 7THA

William VAUGHAN

1 Tai Newydd, Treddaniel, Talwrn, Ynys Mon, LL77 7GL

William John WILLIAMS

Bryn Clorion,, Talwrn,, Llangefni,, Ynys Mon., LL77 7TG

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANDDYFNAN - WARD LLANGWYLLOG/ LLANDDYFNAN -
LLANGWYLLOG WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Arfon Wyn AB EURIG Rhianfa,, Llangwyllog,, Llangefni,, Ynys Mon., LL77 7PX

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: LLANEILIAN - WARD EILIAN/ LLANEILIAN - EILIAN WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Dafydd GRIFFITHS Tros-Y-Mynydd, Mynydd Eilian, Llaneilian,, Ynys Mon., LL68
9NN
David Richard HERBERT Llechwedd, Llaneilian, Amlwch, Anglesey, LL68 9LY
Helen HUGHES Dwyfor, Llaneilian, Penysarn, LL68 9LE
Tom JONES 6 Maes Herbert, Llaneilian, Amlwch.
Arwel PARRY 2, Penysarn Fawr Est, Penysarn, Anglesey, LL69 9BX

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: LLANEILIAN - WARD LLWYFO/ LLANEILIAN - LLWYFO WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
David GERRARD Bodeuddog, Penysarn, Amlwch
Gordon HAYES 41 Tyn Rhos Estate, Penysarn, Amlwch, Ynys Mon, LL69 9BZ
Thomas Elfyn HUGHES Hafan,, Penysarn, Anglesey, LL69 9BQ
Glenys JONES Groeswen,, Gadfa, Penysarn, Amlwch
Hefina WILLIAMS Awel-y-Mynydd, Pen-y-Sarn, Anglesey

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANNERCHYMEDD - WARD COEDANA/ LLANNERCHYMEDD -
COEDANA WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Derek EVANS Plas Medd, Llannerch-Y-Medd, Ynys Mon
David Michael PARRY Betws Y Gwynt, Coedana, Llannerchymedd, LL71 8EW

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANNERCHYMEDD - WARD RHODOGEIDIO/
LLANNERCHYMEDD - RHODOGEIDIO WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Evan David JONES Garddelan, Llannerch-Y-Medd, LL71 8DF
Hugh Owen JONES Gwredog Uchaf, Llannerch-y-Medd, Ynys Mon, LL71 7BL
Tony LEWIS Tyddyn Bach, Pensarn, Mon, LL69 9AQ

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANNERCHYMEDD - WARD LLANNERCHYMEDD/
LLANNERCHYMEDD - LLANNERCHYMEDD WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd /
Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Tudor HUGHES

LIwydiarth Fawr, Llanerchymedd, Ynys Mon, LL71 8DF

Jack JONES

Arosfa, Twrchelyn St, Llannerchymedd, LL71 8DU

John Robert JONES

Monfa, Llannerchymedd, Ynys Mon, LL71 8EG

Thomas Arfon JONES Bwthyn Yr Onnen, Llannerch-y-medd, Ynys Mon, LL71
8ED
JOhn JUKES Bryn Difyr,, Holyhead Road, Llannerchymedd,, Anglesey,

LL71 7TAA

Dawn Wynne LOVELOCK

Isfron House,, 53 High Street,, Llannerch-Y-Medd, Ynys Mon,
LL71 8EB

Ann ROBERTS

60, Stryd Fawr,, Llannerch-Y-Medd, Ynys Mon., LL71 8EB

Dafydd Arthur WILLIAMS

Erw'r Delyn, Stryd Fawr, Llannerchymed

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANFAELOG - WARD RHOSNEIGR/ LLANFAELOG - RHOSNEIGR
WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /

Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Kathleen Annette CARNALL Two Tides,, Rhosneigr, Anglesey, LL64 5JR
Chris COATES Swyn y Coed,, Ffordd Maelog,, Rhosneigr, Ynys-Mon, LL64

5QE

Jack LLOYD Chingola, 6 Ffordd y Wylan, Rhosneigr, LL64 5QH
John Anton Evan MORRISON Penrhos, Ffordd Maelog, Rhosneigr, Anglesey
Evan Alun OWEN 18 Ger-Y-Mor, Rhosneigr,, Anglesey, LL64 5JF
Helen THOMAS Hafod-Heli, Station Rd, Rhosneigr

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: LLANFAELOG - WARD MAELOG/ LLANFAELOG - MAELOG WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address

Ivor EDWARDS 12 Maes Cynlas, Ty Croes, Anglesey, LL63 5SN

Helen NICHOLSON Lee House,, Llanfaelog,, Ty Croes,, Anglesey, LL63 5TB

Delyth OWEN Cysgod-Y-Coed, Llanfaelog, Ynys Mon

Roderick THACKRAY Llanfaelog Post Office., Llanfaelog, Ty Croes, Anglesey,
LL63 5SS

David John WILLIAMS 'Cae'r Felin',, 2, Plas Buan,, Bryn Du,, Ty Croes, Ynys Mon.,
LL63 5RR

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANFAETHLU - WARD LLANFAETHLU/ LLANFAETHLU -

LLANFAETHLU WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd /
Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Elizabeth Sarah GILLHAM

Sisial-Y-Nant, Llanfaethlu, Ynys Mon, LL64 4DY

Arwel HUGHES

Cilmaenan, Llanfaethlu, Caergybi, Ynys Mon, LL65 4NY

Brenda HUGHES

8, Maes Maethlu, Llanfaethlu,, Caergybi, LL65 4NU

John Arfon JONES

Bryngwyn,, Llanfaethlu,, Caergybi,, Ynys Mon, LL65 4NW

Owen Hugh OWEN

15, Bron Heulog, Valley, Holyhead, LL65 3AH

Richard OWEN

Plas Uchaf, Llanfaethlu, Caergybi

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANFAIR-MATHAFARN-EITHAF - WARD BRYNTEG/ LLANFAIR-
MATHAFARN-EITHAF - BRYNTEG WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Carys Vivien KILKELLY 41 Bay View Road, Benllech, Isle of Anglesey, LL74 8TT
Dewi Wyn ROBERTS Rhosydd, Brynteg, Ynys Mon, LL78 7JG

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANFAIR-MATHAFARN-EITHAF - WARD LLANBEDRGOCH/
LLANFAIR-MATHAFARN-EITHAF - LLANBEDRGOCH WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Cyril ROWLANDS 2, Cefn-Y-Waen, Llanbedrgoch, Ynys Mon

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANFAIR-MATHAFARN-EITHAF - WARD BENLLECH 'A'/
LLANFAIR-MATHAFARN-EITHAF - BENLLECH 'A' WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
John COX Brig-Y-Don, 33 Lon Conwy, Benllech, Anglesey, LL74 8RP
Helen MOON 36, Lon Conwy, Benllech, Tyn-Y-Gongl, LL74 8RP
Geraint MORGAN 7 Lon Fferam, Tynygongl, Gwynedd, LL74 8RL
Gwyneth Marion ROBERTS Caerau, 11 Efail Newydd, Benllech

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANFAIR-MATHAFARN-EITHAF - WARD BENLLECH 'B/
LLANFAIR-MATHAFARN-EITHAF - BENLLECH 'B' WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
David GRIFFITHS Donna View,, 39 Craig-y-Don, Benllech, LL74 8TB
Alwyn JONES Rhosboeth, Benllech, LL74 8RU
Jill KNIGHT 16, Bay View Road,, Benllech,, Anglesey., LL74 8TT
leuan WILLIAMS Bryn Arfon,, Lon Pant Y Cydun,, Tynygongl,, Ynys Mon.,
LL74 8UF
Nia WILLIAMS Tyddyn Fadog, Tynygongl, Benllech, Ynys Mon

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANFAIRPWLLGWYNGYLL - WARD BRAINT/
LLANFAIRPWLLGWYNGYLL - BRAINT WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Ifan Wyn BEBB 16 Carreg Y Gad, Llanfairpwllgwyngyll, Sir Fon, LL61 5QF
Eifion Lloyd JONES Dwyfor,, Pen Y Berth,, Llanfairpwll, Ynys Mon, LL61 5YT
John Gwilym JONES Madryn,, 28 Cae Cnyciog,, Llanfairpwll, Ynys Mon, LL61 5JS
John ROBERTS Y Rhos,, 3 Lon Ty Croes, Llanfairpwll,, Ynys Mon, LL61
5JR
Arfon WILLIAMS 76 Trem Eryri, Llanfairpwllgwyngyll, Ynys Mon, LL61 5JF

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANFAIRPWLLGWYNGYLL - WARD GWYNGYLL/
LLANFAIRPWLLGWYNGYLL - GWYNGYLL WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Richard John EAMES 97 Lon Hedydd,, Llanfairpwll.
John Arwel EDWARDS 3 Tyddyn Ddeici, Llanfairpwligwyngyll, Ynys Mon, LL61 5PJ
Hanna Catherine HUWS Coedlys,, Ffordd Caergybi,, Llanfairpwll,, Mon, LL61 5YH
Gerwyn JAMES Cae'r Delyn, Pen Y Berth, Llanfairpwlligwyngyll
Elizabeth LEWIS Maes Tegfryn, Lon Graig, Llanfairpwll, Ynys Mon, LL61 5NX
Gwynfor PARRY Hen Aelwyd,, 2, Tan Rallt, Llanfair.P.G., Ynys Mon., LL61
5HJ
Eryl ROBERTS Brithdir,, 31 Cil Y Graig, Llanfairpwllgwyngyll, LL61 5NZ

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANGEFNI - WARD CEFNI/ LLANGEFNI - CEFNI WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd /
Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Hugh Ifor HUGHES

15 Ffordd-Hwfa, Llangefni, LL77 7PB

Meurig Bowen HUGHES

Manora,, Dol Werdd (Greenfield Avenue),, Llangefni, Ynys
Mon, LL77 7NU

Non Wyn PARRY

Plas lolyn, Ffordd Glandwr, Llangefni, LL77 7EF

Dylan Wyn REES

42 Maes Derwydd, Llangefni,, Ynys Mon, LL77 7GA

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANGEFNI-WARD CYNGAR/ LLANGEFNI - CYNGAR WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd /
Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Dafydd EVANS

Pant Yr Haul,, 49 Bryn Meurig,, Llangefni,, Ynys Mon

John Egryn LEWIS

Ty Hen Newydd,, Bodffordd,, Llangefni,, Ynys Mon

Jean ROBERTS

Brythlys,, Rhosmeirch,, Llangefni,, Ynys Mon., LL77 7RZ

Margaret Ann THOMAS

LIwyn-Ysgaw, Llangefni, Ynys Mon, LL77 8YJ

Dewi Wyn WILLIAMS

Blaen y Wawr,, Rhosymeirch, Llangefni, Ynys Mon, LL77
7TQ

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: LLANGEFNI - WARD TUDUR/ LLANGEFNI - TUDUR WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Cathrin WILLIAMS Hyfrydle, Penrallt, Llangefni, Ynys Mon, LL77 7NE
Rita WILLIAMS Glas Ynys, Stryd Y Bont, Llangefni, Ynys Mon, LL77 7HH

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: LLANGOED - WARD LLANGOED/ LLANGOED - LLANGOED WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address

Lewis DAVIES Pentrafalyn,, Llangoed, Ynys Mon., LL58 8SA
Roger Wyn HUGHES Nant Heilyn,, Llangoed, Anglesey, LL58 8NY
Thomas Wyn HUGHES Llanfaes Farm, Llangoed, Mon, LL58 8LY
Emlyn JONES Rugare, Llangoed, Beaumaris, Ynys Mon, LL58 8NP
Alan Edward OWEN Tan-y-Ffordd, Glanrafon, Llangoed, Ynys Mon, LL58 8SY
Megan Wyn ROBERTS Machlud Haul, Penmon, Beaumaris, Anglesey
Wyn THOMAS 4 Tros yr Afon, Llangoed, Ynys Mon

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: LLANGOED - WARD PENMON/ LLANGOED - PENMON WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Emily Ruth ROBERTS 16 Garth Wen, Llanfaes, Beaumaris, Ynys Mon, LL58 8PT
Margaret Ann ROBERTS Gwel-Y-Mynydd, Llangoed,, Beaumaris, Anglesey, LL58 8RY

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANGRISTIOLUS - WARD LLANGRISTIOLUS/ LLANGRISTIOLUS -
LLANGRISTIOLUS WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Brian OWEN Bryntirion,, Llangristiolus, Bodorgan,, Anglesey., LL62 5DR

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANGRISITIOLUS - WARD CERRIGCEINWEN/ LLANGRISTIOLUS -
CERRIGCEINWEN WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Dennis BRYANT 51, Bryn Hwfa, Rhostrehwfa, Llangefni, LL77 7YT
John Egryn LEWIS Ty Hen Newydd, Bodffordd, Ynys Mon, LL77 7DX
John Kenneth OWEN 5, Bryn Hwfa,, Rhostrehwfa,, Llangefni,, LL77 7YT
Aneurin PARRY Ty Capel Pisgah, Rhostrehwfa, Llangefni, LL77 7YS
Geraint WILLIAMS Cefn Cwmwd, Rhostrehwfa

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: MECHELL - WARD LLANFECHELL/ MECHELL - LLANFECHELL

WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]

[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd /
Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Dawn GRIFFITH

7 Nant Y Mynydd, Llanfechell

MARY HUGHES

29 Stad Glanrafon, Llanfechell, Amlwch, Ynys Mon

Richard Wyn HUGHES

Bryn Hafan, Llanfechell, Ynys Mon, LL68 ORA

Anthony William JONES

Fron Dirion, Mynydd Mechell, Amlwch, Anglesey, LL68
0TE

Jac JONES

Tyddyn Paul,, Llanfechell,, Amlwch,, Mon, LL68 ORH

Glyn ROBERTS

Hafod-Y-Grug,, Mynydd-Mechell,, Amlwch,, Ynys Mon, LL68
0TG

Elaine ROWLANDS

Fron Deg, Mynydd Mechell, Amlwch, Ynys Mon

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: MECHELL - WARD CARREGLEFN/ MECHELL - CARREGLEFN
WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
lan JONES Ger y Graig,, Carreglefn,, Amlwch,, Ynys Mon, LL68 ONT
Thomas Adrian PARRY Lleifior, Carreglefn, Ynys Mon, LL68 OPH

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: PORTHAETHWY - WARD CADNANT/ MENAI BRIDGE - CADNANT

WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd /
Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Jean Marjorie BAKER

Min Y Mor, Menai Ville, Menai Bridge, LL59 5ES

Keith EVANS

Straits Gaze, Holyhead Road, Menai Bridge, Isle of Anglesey

Ann Mary Lloyd HUGHES

8 Stryd Fawr, Porthaethwy,, Ynys Mon, LL59 5EE

Eryl Mair LEWIS

28, Maes-Y-Coed, Porthaethwy,, Mon

John Clive Tindal PERKINS

"Gwyndy",, Hill St,, Menai Bridge,, Anglesey., LL59 5AD

Rheinallt Armon THOMAS

Heulfryn,, 33 Ty Mawr, Porthaethwy

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: PORTHAETHWY - WARD TYSILIO/ MENAI BRIDGE - TYSILIO

WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd /
Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Harold Rees BARTON

Craig-Y-Fenai, Lon Las, Porthaethwy, LL59 5BW

Colin Reginald DAVEY

19 Tyddyn Isaf, Menai Bridge,, Ynys Mon, LL59 5DA

John Meirion DAVIES

Caerberllan, Lon Las, Porthaethwy

Hillary Mary HUNT

44 Lon Y Bryn, Menai Bridge, LL59 5LL

Jacqueline Elizabeth JONES

Pen Y Maen, Frondeg, Llandegfan

Helen Louise PARKES

37, Tyddyn Mostyn,, Menai Bridge, Anglesey, LL59 5DS

Thomas John ROWLANDS

Underhill, Tyddyn To, Menai Bridge, LL59 5BL

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: MOELFRE - WARD LLANALLGO/ MOELFRE - LLANALLGO WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address

Dafydd EVANS Glan Helen,, Llanallgo, Moelfre, Ynys Mon, LL72 8NG
David EVANS Nant Bychan Farm, Moelfre, LL72 8HF
Derlwyn Rees HUGHES ‘Gwelfor', Moelfre, Ynys Mon, LL72 8LH
John Clinton JONES Bryn Dulas, Llanallgo, Moelfre, Ynys Mon, LL72 8HB
Robert Wyn JONES 71 Ffordd Lligwy, Moelfre, LL72 8LT
Davey OWENS 9 Ffordd Eleth, Moelfre, Ynys Mon, LL72 8LU
Dwynwen Elisabeth PARRY Quo Vardis, Moelfre, LL72 8HD
Nerys THOMAS Consuelo, Moelfre, Ynys Mon, LL72 8NA

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: MOELFRE - WARD PENRHOSLLIGWY/ MOELFRE -
PENRHOSLLIGWY WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Owen Thomas HUGHES Bryn Myfyr,, Bryn Refail,, Dulas, Anglesey, LL70 9PX
Alaw ROWLANDS Mill Garage Bungalow, City Dulas, Anglesey, LL70 9DZ
Alwyn William ROWLANDS Dorwen-Villa, City Dulas, Anglesey, LL70 9DZ

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: RHOSYBOL - WARD RHOSYBOL/ RHOSYBOL - RHOSYBOL WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address

Wendy GRIFFITHS Bwthyn Tawel, Rhosybol, Amlwch, Ynys Mon, LL68 9PR
Aled Morris JONES Seibiant, Rhosybol
Carol Ann JONES-EDWARDS 32, Alaw View, Rhosybol, Amlwch
Gwilym MORRIS 6 Gwynfryn, Rhosybol, Amlwch, LL68 9UB
Owie PARRY Rhianfa, Rhosybol, Ynys Mon
Timothy PRITCHARD Penrhyn Newydd, Rhosybol, Amlwch, LL68 9TY
George Murray STUART Rhyd Dafydd, Rhosgoch, Amlwch, Ynys Mon

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: RHOSYBOL - WARD LLANDYFRYDOG/ RHOSYBOL -
LLANDYFRYDOG WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Tom BOWN Drws Y Coed, Llanerchymedd, LL71 8AD
Dennis EVANS Penrhos,, Pengraigwen, Llanerchymedd
David John RUSHWORTH Gadfa Ganol, Gadfa, Penysarn, Sir Fon, LL69 9UH

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: RHOSYR - WARD NIWBWRCH/ RHOSYR - NEWBOROUGH WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address

David HUGHES 21 Ucheldre,, Newborough,, Anglesey,, Wales, LL61 6TD
Thomas HUGHES Angorfa,, Newborough,, Anglesey,, Wales, LL61 6SY
Eluned JAMES 37 Ucheldre, Newborough, Anglesey, LL61 6TD
Enid Roberta MUMMERY Goetan, Niwbwrch, Ynys Mon, LL61 6SG
Kirsty ROBERTS 9 Ucheldre, Newborough, Anglesey, LL61 6TD
Roy Winston ROBERTS Pen-Wal-Bach,, Pen Lon,, Newborough,, Anglesey,, LL61 6RS
Geraint WILLIAMS White Lion Hotel, Newborough, Anglesey, LL61 6SH

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: RHOSYR - WARD LLANGAFFO/ RHOSYR - LLANGAFFO WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Gwilym ROBERTS Chwipin,, Llangaffo,, Gaerwen,, Ynys Mon., LL60 6LU
Owen Meredydd THOMAS Bryn Celyn,, Llangaffo,, Ynys Mon.

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: TREF ALAW - WARD LLANDDEUSANT/ TREF ALAW -

LLANDDEUSANT WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd /
Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Trefor Owen JONES

Pengroeslon, Llanddeusant, Caergybi, Mon, LL65 4AY

Geraint Wyn OWEN

3 Howell Terrace,, Elim,, LIanddeusant,, Caergybi, LL65 4AG

Huw Richard OWEN

Plas Newydd, Llanddeusant, LL65 4AD

lona PHILLIPS

Ty Croes,, Llanddeusant, Holyhead,, Ynys Mon, LL65 4AA

John Trefor Gwyn ROWLANDS

Mynydd Adda, Llanddeusant, Holyhead, Anglesey, LL65 4AD

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: TREF ALAW - WARD LLANBABO/ TREF ALAW - LLANBABO
WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Owen Glyn HUGHES Tyn-Y-Mynydd, Llanddeusant, Caergybi, Ynys Mon, LL65
4AT
Peredur HUGHES Fferam Uchaf, Llanbabo, Llanddeusant, Holyhead, Ynys Mon,
LL65 4AS

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: TREF ALAW - WARD LLANTRISANT/ TREF ALAW - LLANTRISANT
WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Rhys PARRY Caernarfon Farm, Llantrisant, Holyhead, Anglesey

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: TREF ALAW - WARD LLECHCYNFARWY/ TREF ALAW -
LLECHCYNFARWY WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Arthur JONES Cae Mawr, Trefor, Caergybi, Sir Fon, LL65 4TY
Hugh Llewelyn WILLIAMS Eirianallt Goch, Carmel, Llanerchymedd

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: Y FALI- WARD GORAD/ VALLEY - GORAD WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Lynn Sarah JORDAN Rhos, 3 Sibrwd y Coed, Valley, Anglesey, LL65 3SR
Mavis SWAINE-WILLIAMS Gorwel, 4 Bryn Afon, Gorad, Valley, LL65 3BU
Neil TUCK 38, Rhodfa Stanley,, Y Fali,, Caergybi,, Ynys Mon
Hazel May WILSON Sundown, Lon Gorad, Y Fali, Ynys Mon, LL65 3AL

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: Y FALI - WARD LLANYNGHENEDL/ VALLEY - LLANYNGHENEDL
WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Derek GRIFFITH Ceris, Station Road, Y Fali, Ynys Mon, LL65 3EL

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: Y FALI-WARD Y PENTREF/ VALLEY - VILLAGE WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address

Alan DARROCH 18 Penrodyn,, Valley,, Anglesey, LL65 3AY

Bill ROGERSON 30, Lon Gardener,, Valley,, Holyhead,, Isle of Anglesey, LL65
3DN

Linda RYCROFT Fron Deg, Station Road, Valley, LL65 3EL

Colin Wyn TORR Annedd Wen, Station Road, Valley, Nr Holyhead, Anglesey,
LL65 3EL

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: Y FALI - WARD ORLLEWINOL/VALLEY - WEST WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Goronwy Owain PARRY Hafod Yr Ynys, Y Fali,, Caergybi,, Ynys Mon, LL65 3HB
David John WALTERS 132 Tany Bryn, Valley, Anglesey, LL65 3ES

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANFAETHLU - WARD LLANFWROG/ LLANFAETHLU -
LLANFWROG WARD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Owen Wyn WILLIAMS Hen Dy Penrhyn,, Llanfwrog,, Mon.
Tudur WYNNE Tyddyn Sheriff Bungalow,, Llanfwrog, Caergybi, Ynys Mon,
LL654YG

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: BODEDERN/BODEDERN

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Richard HUGHES Llanllibio Groes, Bodedern, Holyhead, LL65 4BU
Arthur James HUWS Cae Gwyn, Bodedern, Caergybi, Ynys Mon
Adrian JONES 9 Maes Edeyrn, Bodedern, Holyhead, Anglesey, LL65 3UD
Alwyn OWEN Merddyn,, London Rd,, Bodedern, Holyhead,, Anglesey,
LL65 3SU
Vic OWEN 41 Bron-Y-Graig, Bodedern, Caergybi, Ynys Mon, LL65 3SY
Ann ROBERTS Ty'n-Y-Graig,, Bodedern,, Caergybi,, Ynys Mon., LL65 3SS
Agnes ROWLANDS Afallon, 10 Stryd Wesle, Bodedern, Ynys Mon, LL65 3TD

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: LLANDDANIEL FAB/ LLANDDANIEL FAB

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Richard CLARKE Argraig, Llanddaniel-Fab
Kenneth JONES Pengolwg, Llanddaniel, Ynys Mon, LL60 6HB
Annis Gwenllian MILNER Coedlys, Llanddaniel Fab, Ynys Mon, LL60 6DY
Dafydd ROBERTS Llain Deg,, Llanddaniel Fab, Gaerwen,, LL60 6NN
Nia WRIGHT MORGAN Pen Y Gaer,, Llanddaniel,, Ynys Mon, LL60 6EG

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANEUGRAD/LLANEUGRAD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd /
Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Elfed EVANS

Wenfo,, Marianglas,, Ynys Mon, LL73 8PE

Anwen Saunders JONES

Y Gorlan,, Marianglas, Ynys Mon, LL73 8PE

Gwenant OWEN

Hyfrydle,, Marianglas,, Ynys Mon

Kenneth OWEN

Wylfa, Marian-Glas, Ynys Mon, LL73 8PE

Jean PARRY

Gwel y Don, Marianglas, LL73 8PA

Patricia Mary SINGLETON

Ty Gwyn,, Marianglas, Anglesey, LL73 8PF

Meirion THOMAS

Afallon, Marianglas, Ynys Mon, LL73 8PE

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANFACHRAETH/ LLANFACHRAETH

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd /
Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Mervyn Seymour JONES

2 Pont Yr Arw., Llanfachraeth., LL65 4UE

William Huw JONES

Pennant, Llanfachraeth, Holyhead, Anglesey, LL65 4DG

Bessie WILLIAMS

4 Maes Alaw, Llanfachraeth, Sir Fon, LL65 4UG

Mike WOODWARD

Trefin, 6 Glan Llyn, Llanfachraeth, Holyhead, Anglesey,
LL65 4UW

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED

ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLOR[S]

DROS /FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANFAIR YN NEUBWLL/LLANFAIR YN NEUBWLL

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad

Yr wyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar
gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]

[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward], the following person[s] stood validly nominated at the
latest time for the delivery of notices of withdrawal of candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Result of Uncontested Election

Enwl[au] y Person[au] a Etholwyd /

Name[s] of Person[s] Elected /

Cyfeiriad Cartref /
Home Address

Malcolm Leslie DAVIES

La Casa, 1 Poplars Estate, Caergeiliog, Anglesey, LL65 3YD

Frances May JONES

7 Llys Hywel, Valley, Ynys Mon

Gwilym Owen JONES

Bryngwyn, 6 Tre Ifan, Caergeiliog, LL65 3YB

Gwynfor Lloyd JONES

Gwynlys, Caergeiliog, Ynys Mon, LL65 3YE

lona JONES

47 Dol Eithin, Caergeiliog, Ynys Mon, LL65 3NG

Thomas Patrick KILDUFF

Gwenfro, Ty'n Rhos, Caergeiliog, Anglesey, LL65 3HS

Gordon OWEN

Croeso, Caergeiliog, Holyhead, Anglesey, LL65 3YD

Ernest Garfield PRITCHARD

28 Tre Ifan, Caergeiliog, Ynys Mon, LL65 3YB

Beryl SALISBURY

Cae Elen, Llanfairyneubwll, Holyhead, LL65 3LD

Einir Wyn THOMAS

14 Treifan, Caergeiliog, Ynys Mon, LL65 3YB

Dyfed Emlyn WILLIAMS

17 Traffwll Road,, Llanfihangel yn Nhowyn,, Caergybi,, Ynys Mon

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]

DROS/FOR THE

CYMUNED/COMMUNITY: LLANFIHANGEL ESCEIFIOG/ LLANFIHANGEL ESCEIFIOG

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]

[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said

Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address

William Raymond EVANS Ry-An, Pentre Berw, Ynys Mon, LL60 6LG
Janet HUGHES 21 Bronllys, Gaerwen, Ynys Mon, LL60 6JN
Carys JONES Carfryn, Gaerwen, Sir-Fon, LL60 6LL
Richard Michael JONES Bethwyn., Gaerwen., Ynys Mon, LL60 6DE
Barbara MCKEAVENEY 61 Gaerwen Uchaf, Gaerwen, Ynys Mon., LL60 6HN
lan Wyn OWEN Arwel,, Gaerwen,, Sir Fon,, LL60 6BN
Meirion THOMAS ‘Shalom’, Pentre Berw, Gaerwen, Anglesey, LL60 6HU
TED THOMAS 26 Bronllys, Gaerwen, Ynys Mon, LL60 6JN
Einion Parry WILLIAMS 45 Gaerwen Uchaf, Gaerwen, Ynys Mon, LL60 6HN

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: LLANIDAN/LLANIDAN

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address

Mark Emlyn EVANS 2, Bryn Eithin, Brynsiencyn, Llanfairpwll, Ynys Mon, LL61
6RQ

Sioned Haf HUGHES Eryri, Tre Fenai, Brynsiencyn,, Llanfairpwll,, Ynys Mon., LL61
6RZ

John David HUMPHREYS 4 Cader Idan, Brynsiencyn, Anglesey.

Hywel Eifion JONES Tanpencefn Bach, Brynsiencyn, Ynys Mon, LL61 6TJ

Des MORGAN 1 Terfyn Terrace, Brynsiencyn, Anglesey

William Douglas PRITCHARD Ty Mawr, Brynsiencyn, Anglesey, LL61 6SX

Arthur THOMAS Tawelfan, Tyny Bryn, Brynsiencyn, LL61 6UE

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: PENMYNYDD/PENMYNYDD

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address

John Merfyn FOULKES Marchynys, Penmynydd, Llanfair Pwll, Ynys-Mon, LL61 6PG
Edward Leon GIBSON Ardwyn, Penmynydd, Ynys Mon, LL61 6PH
Angharad Bowen HOLMES Sarn Fraint, Penmynydd, LL61 6PG
Jim JONES Factory Cottage, Star, Gaerwen, Ynys Mon
Nia Jane JONES 4 Bryn Ffynnon, Star, Ynys Mon, LL60 6BA
Llew Jones Bridin,, Star,, Gaerwen,, Ynys Mon, LL60 6AS
Alun Glynne OWEN Tyn Refail, Penmynydd, Ynys Mon, LL61 6PH
William Hugh ROBERTS Parciau, Penmynydd, Llanfairpwll, Sir Fon

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: PENTRAETH/PENTRAETH

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address
Ross DAVIES Hendref,, Lon Y Traeth,, Pentraeth,, Ynys Mon., LL75 8YG
David Edward DENNIS 7 Maes Geraint, Pentraeth, Anglesey, LL75 8UR
Hywel Hugh HUGHES Glanrafon,, Pentraeth, Ynys Mon, LL75 8BZ
Harri Gwyn JONES Bwthyn Gwyn, 19 Nant Y Felin,, Pentraeth,, Anglesey, LL75
8uUY

Megan LLOYD Tyddyn Miriam, Pentraeth, Ynys Mon, LL75
Trefor PARRY Isgraig,, Rhoscefnhir, Pentraeth, LL75 8YS
Bronwen Anne PRITCHARD Hafod Unos,, Pentraeth, LL75 8YH
Ann Mary THOMAS Fron Goch,, Lon Clai, Pentraeth, Ynys Mon, LL75 8PZ
William Emlyn WILLIAMS Llwydiarth, Gwel-Y-Don, Pentraeth, LL75 8LX

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: RHOSCOLYN/RHOSCOLYN

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address

Susan Elizabeth HANBURY Haulfryn, Rhoscolyn, Holyhead, LL65 2NQ

Iwan Tudur JONES Bumwerth,, Bae Trearddur,, Caergybi,, Ynys Mon., LL65 2LZ

Elwyn OWEN Plas lago, Rhoscolyn, LL65 2NQ

Gwilym Elias PARRY Craig Eithin,, Four Mile Bridge,, Caergybi,, Ynys Mon, LL65
2EZ

Eleri ROBERTS Pengwern,, 12 Morawelon,, Pontrhydybont,, Ynys Mon, LL65
2PQ

William Hughes ROBERTS Bron Heulog, Pont Rhyd-Y-Bont

Barry Wynne THOMAS Tegfryn,, Rhoscolyn,, Caergybi,, Ynys Mon., LL65 2DZ

Anthony John Thompson Coed, Four Mile Bridge, Holyhead, LL65 2EZ

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLOR[S]
DROS /FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: TREARDDUR/ TREARDDUR

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yr wyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar
gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward], the following person[s] stood validly nominated at the
latest time for the delivery of notices of withdrawal of candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enwl[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address

Jack Thomas ABBOTT Leesholme, Capel Farm Estate, Tearddur Bay, Anglesey, LL65 2BX
Joseph Kenneth AMSBURY Trearddur Bay Post Office, Trearddur Bay, Anglesey, LL65 2YR
Susan Gail CONRAD-SMITH Fron Isallt,, Lon Isallt, Trearddur Bay, LL65 2UP
Michael Scott DOLAN Aber,, Hunters Chase, Trearddur, LL65 2LX
Cyndy MCDERMOTT Hiroes, Lon Crecrist, Trearddur Bay, LL65 2AZ
Susan Elizabeth PARRY Garreg Fawr,, Lon Garreg Fawr,, Trearddur Bay,, Anglesey, LL65 2YL
Eric ROBERTS Greenacres, Porth-Y-Post, Trearddur Bay, Holyhead, LL65 2UP
Sion Barnett ROBERTS Porth-Y-Post, Trearddur Bay, Holyhead, LL65 2UP
Dafydd Rhys THOMAS Padua, Lon St Ffraid, Trearddur Bay, Anglesey, LL65 2BJ
Gwyn WILLIAMS Gwynfair, Lon Crecrist, Trearddur Bay, LL65 2AZ

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

H A HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




ETHOL [CYNGHORYDD] [CYNGHORWYR] CYMUNED
ELECTION OF COMMUNITY COUNCILLORI[S]
DROS/FOR THE
CYMUNED/COMMUNITY: TREWALCHMAI/ TREWALCHMAI

Canlyniad Etholiad Diwrthwynebiad
Result of Uncontested Election

Yrwyf i, sydd a’m llofnod isod, yn cadarnhau drwy hyn fod y canlynol, yn Etholiad [Cynghorydd] [Cynghorwyr] dros
y [Ward] Gymuned ag enwebiad dilys ar yr adeg olaf ar gyfer cyflwyno hysbysiadau o dynnu’n ol ymgeisyddiaeth, sef
canol dydd ar Wednesday, 9th April 2008 ac wedi [ei] [eu] (h)iawn ethol yn ddiwrthwynebiad yn [Gynghorau]
[Gynghorwyr] dros y ddywededig [ward] Gymuned.

I, the undersigned, do hereby certify that at the Election of Councillor[s] for the above-mentioned Community [Ward],
the following person[s] stood validly nominated at the latest time for the delivery of notices of withdrawal of
candidature, namely noon on Dydd Mercher, 9 Ebrill 2008 and [was] [were] duly elected [a] Councillor[s] for the said
Community [Ward] without a contest.

Enw[au] y Person[au] a Etholwyd / Cyfeiriad Cartref /
Name[s] of Person[s] Elected / Home Address

William Thomas BOWN Graig Newydd,, Gwalchmai,, Holyhead,, Anglesey, LL65 4PS
Edna Mary JONES Waun, Gwalchmai, Ynys Mon, LL65 4SP
Sharon JONES Old Church Schoolroom, Gwalchmai, Ynys Mon, LL65 4RE
Brian VEEVERS White Lodge, Gwalchmai, Anglesey, LL65 4PU
Helen Elizabeth WILLIAMS Bryngwyn,, Gwalchmai,, LL65 4SW
Henry Owen WILLIAMS Gelli-Aur, Gwalchmai, Caergybi, Ynys Mon, LL65 4RB

RHODDWYD dan fy llaw 9ed dydd o Ebrill 2008
GIVEN under my hand this 9th day of April 2008

HA HUGHES

[Dirprwy] Swyddog Canlyniadau /
[Deputy] Returning Officer




